
 

  

  

  

Princip for indsatser for børn med dansk som andetsprog og deres familier.  

  

På Østermarkskolen vil vi gerne sikre, at alle børn får den rette undervisning uanset 

etnicitet, kultur, tor og køn.  

Derfor gør vi følgende:  

1. Forventningspjecen til forældre skal oversættes på de sprog der er behov for, hvis 

forældrene ikke behersker det danske sprog. Formålet er at alle forældre får en 

indsigt i skolens struktur og dagligdag og andre praktiske ting på Østermarkskolen.  

  

2. Der tages hensyn til børnene, som ikke har tilegnet sig det danske sprog 100%, f.eks. 

børn der kommer fra modtagerklasser. Børnene kan få hjælp i form af støttetimer, 

lektiehjælp eller differentieret undervisning.  

  

3. Vi opfordrer forældrene i klassen til at lave legeaftaler således at de tosprogede 

børn får gode relationer med deres klassekammerater, og bliver bedre til det 

danske sprog. Ligeledes får de en bedre indsigt i dansk familieliv og den danske 

kultur.  

  

4. Til forældremøder eller skolehjemsamtaler tilbyder skolen en tolk. I tilfælde hvor 

denne ydelse ikke kan tilbydes, skal man sørge for, at referatet bliver oversat på det 

relevante sprog. Børnene bør ikke anvende som tolke.  

  

5. Definition af børn med dansk som andetsprog: Børn der har et andet modersmål 

end dansk, og som først ved kontakt med det omgivende samfund, eventuelt 

gennem skolens undervisning lærer dansk.  

  

6. Østermarkskolen følger de procedurer fra Farsø skoles Modtagerklasser i forhold til  

udslusning på distriktsskolen.  
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